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ST.PIUS X .

CATHOLIC CHURCH %
IGLESIA DE SAN PIO X

A Community with Mission - Una Comunidad con Mision

1050 N. Clark Dr. El Paso, Texas 79905
Parish Office: 915.772.3226
www.stpiusxelpaso.org

Mission Statement

As a communion of baptized ministers, we are called to the mission of Jesus

Christ to foster the reign of God by proclaiming the Good News, celebrating

the saving acts of God in liturgy, and serving the needs of our brothers and
sisters, especially the poorest.

MASS SCHEDULES / HORARIOS DE MISAS

Weekday Mass 7:00am Saturday Mass
Monday-Wednesday English 5:30pm English
Thursday Bilingual Sunday Mass

7:00am, 9:00am & 1:00pm English

Friday Spanish 11:00am Spanish

RECONCILIATION / RECONCILIACION
Saturday / Sdbados 4:00pm

HOLY HOUR / HORA SANTA
Thursday / Jueves 6:00pm - 7:00pm
FIRST FRIDAY OF THE MONTH
PRIMER VIERNES DEL MES
First Friday from 6:00pm - 6:00am on Saturday Adoration of the Blessed
Sacrament and end with 6:00am Mass
OFFICE HOURS / HORARIOS DE OFICINA

Monday - Friday / Lunes - Viernes 8:00am - 5:00pm
Closed Saturday & Sunday / Cerrado los Sdbados y Domingos.

ST. PIUS X SCHOOL R

1007 Geronimo, El Paso TX. 79905 =
915.262.4846 School ’
915.262.0176 School Fax
www.elpasostpiusx.org

[E1EGE 5] We are proud to be the first and only Catholic
¥ o] Classical School in El Paso.
Come see and live the difference!
Jr. K- 8th Grade

For more information about Tf;_év?l
St. Pius X School scan the QR code. [EIE::

PASTORAL TEAM
EQUIPO PASTORAL

Pastor
Rev. Miguel Angel Sanchez
pastor@stpiusxelpaso.org

Parochial Vicar
Rev. Angel Aguilar
vicar@stpiusxelpaso.org

Deacon
Gabriel Saucedo
deacon@stpiusxelpaso.org

Pastoral Associates
Sr. Elizabeth Mata, MCHS
Sr. Marcela Fernandez, MCHS
religiousformation@stpiusxelpaso.org

School Principal
Mrs. Olga Macias, M.Ed

omacias@elpasostpiusx.org

Office Manager
Ms. Ana Prokopchuk
officemanager@stpiusxelpaso.org

STAFF
EMPLEADOS

Secretary
Mrs. Marisela Villanueva
secretary@stpiusxelpaso.org

School Secretary / Registrar
Mrs. Claudia Saucedo
csaucedo@elpasostpius.org

School Bookkeeper
Miss Isabel Fisher

Custodians
Mrs. Tara Covey
Mr. Eugene Pierson

Housekeeping
Mrs. Alicia Guinn
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MASS INTENTIONS

TWELFTH SUNDAY IN
ORDINARY TIME

Saturday June 20/Sabado 20 de Junio

5:30pm tManuel Briones Heavenly Birthday
tJesus Ruvalcaba 5™ Anniversary
Blessings to all the Fathers in this Fathers day
All Souls in Purgatory

Sunday June 21/ Domingo 21 de Junio

TWELFTH SUNDAY IN ORDINARY TIME
JER 20:10-13; PS 69:8-10, 14, 17, 33-35; RM 5:12-15; MT 10:26-33

7:00am Ray Louise Payan Blessed Birthday
Brenda S. Payan Blessed Birthday
tHenry Castro
tRiley Hernandez

9:00am Pro Populo

11:00am tXavier Guadalupe Hernandez
tMaria Cano
tSocorro Cano Porras
tRosalio Cano

1:00pm tMarcos Guzman
Raymond Blanco Fathers Day Blessings
Leo Blanco Fathers Day Blessings
tRaul L. Blanco Heavenly Fathers Day

Monday June 22/ Lunes 22de Junio
2 Kgs 17:5-8, 13-15a, 18; Ps 60:3, 4-5, 12-13; Mt 7:1-5

7:00am tMaura Arreola

Tuesday June 23/ Martes 23 de Junio
2 Kgs 19:9b-11, 14-21, 31-35a, 36; Ps 48:2-3ab, 3cd-4, 10-11; Mt 7:6, 12-14

7:00am Lillyann Yvonne Payan Blessed Birthday

Wednesday June 24/Miercoles 24 de Junio

SOLEMNITY OF THE NATIVITY OF SAINT JOHN THE BAPTIST

Vigil: Jer 1:4-10; Ps 71:1-2, 3-4a, 5-6ab and 17; 1 Pt 1:8-12; Lk 1:5-17

Mass during the Day: Is 49:1-6; Ps 139:1b-3, 13-14ab, 14¢-15; Acts 13:22-26; Lk 1:57-66, 80

7:00am TAlfredo Y Carmen Torres

Thursday June 25/ Jueves 25 de Junio
2 Kgs 24:8-17; Ps 79:1b-2, 3-5, 8, 9; Mt 7:21-29

7:00am TRobert Pell

Friday June 26/ Viernes 26 de Junio
2KGS 25:1-12; PS 137:1-2, 3, 4-5, 6; MT 8:1-4

7:00am tOscar R. Edgar
TAngeIina M. Edgar
tRuby Jo Edgar

“Offering a Mass for someone, whether living or deceased, is

considered the highest form of prayer in the Catholic faith, applying the infinite

graces of Christ’s sacrifice for a specific need. It acts as a profound intercession for
healing, comfort, special intentions, or the repose of a soul.”

F'STEWARDSHIP

o

Sunday Collection: $6,084.37

Building Fund Collection: $1,866.43

The collection for next week is for the
Diocese of Choluteca

May Parish Monthly Financial Report
Reporte Financiero Parroquial del mes de Mayo

Income/Ingresos May: $40,848.00

(Sunday Collection
& Build>i/ng Fund)
(Colecta Dominical,
& Fondo de Edificios)

Expenses/Gastos Mayo: $42,051.00

(Salaries & Benefits, General &
Administration, Maintenance &
Operating, Assessments,
Transportation, Other)

(Salarios & Beneficios, General &
Administracion, Mantenimiento &
Operacién, Asesoramientos,
Transporte, Otros)

Scan with your
phone the QR code

to give your weekly
contribution.

Escanea el cédigo
QR paradar tu
contribucién
semanal.

ROGRESS

Annual Ministry Appeal - 2026

Progress Campaign 2026. Please Select St.
Pius X. Set up one time donation or monthly
recurring donation.




Twelfth Sunday in Ordinary Time June 21, 2026

SUNDAY

REFLECTION

BY: TOM SCHMIDS

“Do not fear men,” Jesus says. He is
talking about fearing those who
persecute you for your faith. In the
verses preceding this Gospel passage,
he tries to prepare us for persecution
and says that just as people did to him
(Jesus), they would do to his followers.
But he triumphed over his persecutors.
They could not stop him. And that is
what he promises us as well. We cannot
be destroyed as long as we hold on to
that faith.

The best way to maintain faith is to
share it with others. It sounds like a
contradiction, but it means that when
we spread faith, our faith grows as well.
And when we allow others to share
their faith with us, we feel encouraged
and supported.

Sometimes we may hesitate when
speaking about faith. The only thing we
should fear is our weakness, not Satan's
power. That's why Jesus said that
whoever denies him before men, he will
also deny him. However, Jesus died for
our sins, so not even they can destroy
us if we turn to the Lord. So thank Him
for His forgiveness, but don't forget to
spread the news that you have been
forgiven.  You  might encourage
someone else to have the courage to
return to the Lord, and thus achieve
another victory of faith that overcomes
fear.

“No teman a los hombres”, dice JesUs.
Estd hablando de temer a los que les
persiguen a causa de la fe. En los
versiculos anteriores a este pasaje
evangélico, intenta prepararnos para la
persecucion y dice que asi como lo
hicieron a él (Jesus), lo harfan a sus
seguidores. Pero triunf6 sobre sus
perseguidores. No pudieron detenerlo.
Y eso es lo que nos promete a
nosotros también. No podemos ser
destruidos mientras mantengamos esa
fe.

La mejor forma de mantener la fe es
regaldndola a otros. Suena como una
contradiccion, pero significa que
cuando difundimos la fe, nuestra fe
también crece. Y cuando permitimos
que otros compartan su fe con
nosotros, nos sentimos alentados y
apoyados.

A veces podemos dudar al hablar
sobre la fe. Lo Unico que debemos
temer es nuestra debilidad, no el
poder de Satanas. Por eso JesUs dijo
que al que le niegue delante de los
hombres, élI también lo negard. Sin
embargo, JesUs murid por nuestros
pecados, asi que ni siquiera ellos
pueden destruirnos si nos volvemos al
Sefior. Asi que agradécele su perdodn,
pero no te olvides de difundir la noticia
que hayas sido perdonado. Podrias
animar a otra persona a tener el valor
de volver al Sefior, y asi lograr otra
victoria de la fe que vence al miedo.

Twelfth Sunday in Ordinary Time

ee THE SPIRIT OF
TRUTH WILL
TESTIFY TO

ME, SAYS THE

LORD;
AND YOU ALSO
WILL TESTIFY.

Matthew 10:26-33

PERSONAL REFLECTION

e |If Jesus has promised that nothing

can destroy me as long as | remain
united to Him, why do | still allow
fear of rejection, criticism, or the
opinions of others to be stronger
than my desire to proclaim the
Good News and share with others
the mercy | have received?

Si JesUs me prometid que nada
puede destruirme ~ mientras
permanezca unido a El, ;por qué
sigo permitiendo que el miedo al
rechazo, a la critica o al qué diran
sea mas fuerte que mi deseo de
anunciar la  Buena Nueva vy
compartir con otros la misericordia
que he recibido?

1,

Will burn this week for:%& For more

information contact
the office.




St. Pius X Catholic Church

THIS WEEK IN THE PARISH

Mark your Calendars

@ MONDAY JUNE 22
6:00pm Mujeres de Fe /Guadalupe Room

@ TUESDAY JUNE 23

10:00am Mejor Mujer /St. Francis Room
5:00pm Special Needs /Community Center
6:00pm Men’s Spirituality /Rico Room

6:30pm Finance Committee / Conference Room

@ WEDNESDAY JUNE 24

11:00am Tai chi Class /Guadalupe Room

6:00pm Jovenes Nazaret/ Com Center

6:00pm Youth Group/ Rico

6:00pm Women of Faith / Guadalupe

6:30pm Evangelizacion /Juan Diego, Kateri Y Lucia

@ THURSDAY JUNE 25

5:30pm Bazaar Volunteer Meeting / Guadalupe Room
6:00pm Holy Hour / Church

@ FRIDAY JUNE 26

2:30pm Rico/ Rico Room
6:00pm Special Needs/ Guadalupe Room
6;30pm Adoracion Nocturna/ Rico Room

@ SATURDAY JUNE 27

7:00am San Jose / Rico Room

8:30am Fathers Day Retrat/ Comm Center
9:00am EOMOC / Guadalupe

1:30 Bereavement Class/Rico

3:00pm Special Needs/ Comm Center

@ SUNDAY JUNE 28

8:00am Coro Nazareth / St. Lucia Room
8:30am Special Needs / Gym

=4

8" Priestly An

'x
niversary..
we
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FriMiguel Angel's 2
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AR

in the community

Alice Castillo

Dolores Campbell

Joe Cruz

David Perez

Joe | Salas

Samantha Quintana

Danny Salas

Mary Meyer

Altagracia Hernandez

Patricia B.

Melba Hampton

Abel ) Blanco

Mary Lawson

Alicia Cano

Rena Lopez

Enrique Lopez

Brenda Roman

Emma Alvarado

Alva Rodarte

Rita Prokopchuck

Leo Duran

Dora Monica Gonzalez

Martin Hernandez

Socorro Pando

Frances Duran

Raymundo Villanueva

Carlos Salcido

James Kloderdanz

Hanna Drzycimski

Wider Family

Marissa Payan

{aseﬁna Armendariz
artha Arciniaga

Catholic Diocese of El Paso
Pastoral Care Hotline

:834-9006

=
PRIEST ON CALL 24/7

Sylvia Molina
Claudia Gutierrez
Bernarda Carrasco
Arnold Angel Payan
Francisco Alonso
Roberto Toyosima
Maria Toyosima
James McGrue
Victor Fonseca
Sandra Martinez
Alfredo Martinez
Arthur Burciaga
Nite Andraade
Ximena Feliz Alvarez
Jesus Alvarez

Ludy Acosta
Manuel Rodarte
Norma Colmenero
A Barraza

Marie Najera

Alice Rosas

Michael Mustchinow
Sue Mustchinow
Vecky Rocha
Patrick Pufal
Allison Pufal
Ramon G. Torres
Anchondo Family
Leigh Family
Ochoa Family
Gloria & Eugenio Anchondo
Lydia Trevino

Jorge Camariez
Azael Puentes
Vicente Huerta
Alicia Guinn

Lolita Vasquez
Vicente Huerta
Denise Hernandez

Hospitals « At Home «
Hospice - Assisted Care
Prayer, Sacraments,

JOB AVAILABLE 2 .,
TRABAJO DISPONIBlEd "]; |
SE SOLICITA PERSONAL DE MANTENIMIENTO (TIEMPO COMPLETO)

Nuestra parroquia esta aceptando solicitudes para dos puestos de tiempo
completo:

« Mantenimiento General: reparaciones menores, cuidado y limpieza de
jardines, y mantenimiento de las instalaciones parroquiales.

* Limpieza y Mantenimiento: responsable de la limpiezay el cuidado diario
de los edfficiosy dreas dela parroquia.

Las personas interesadas pueden comunicarse con a oficina parroguial
para obtener mds informacidn o presentar su solicitud.

FULL-TIME MAINTENANCE POSITIONS AVAILABLE

Our parish is accepting applications for two full-ime positions:

* General Maintenance: minor repairs, landscaping, groundskeeping, and
maintenance of parish facilties.

+ Custodial and Maintenance: respansible for the cleaning, upkeep, and
care of parish buildings and property.

Interested individuals are encouraged to contact the parish office for more
information or to apply.

HO
THURSDAY 6-7PM

ACy'S

Let us pray for the team
preparing for the upcoming
retreats.

The Men’s ACTS Retreat
June 25-28, 2026

HELP US KEEP THE
CHURCH CLEAN+ i

Please pick Upyour ¢ ANG4
tissuesand water 4 B
hottles before @ | @

you leave. 1

Spiritual Care to the Sick
during all stages of illness.

Please Download
My Parish App Select
St. Pius X. Church

We encourage everyone to take full
advantage of the MyParish App to deepen your prayer life and

stay connected to our parish community. G

[ Parish updates T
[ Daily Prayer

[ Daily readings
7 Mass schedule

ET

Pre-Baptismal Classes:

CLASSES

Registration for Baptismal Classes are the
last week of the month. Please register one

month in advance of the Ceremony.

Baptism are Celebrated
the Third Saturday of the

Hogaioy Flbers: Wy |
Que el ejemplo de San José,
padre fiel, humilde y
rotector, inspire a todos
os padres a amar, guiar y
servir a sus familias con el
mismo corazén con que
cuidé a Jesus. Que Dios los
bendiga y fortalezca en su |
hermosa vocacién de ser
reflejo de Su amor. jFeliz
Dfa del Padre!

May the example of Saint =
Joseph faithful, humble, and
loving guide all fathers as
they care for their families.
May God bless and
strengthen them in their
vocation to be a reflection of
His love and protection in
the home. HapPy Father’s
Day!

EN TODA IGLESIA O

D oGS |

- R PETS
‘%Q “YArrL.ow

INSIDE THE CHURCH

Service dogs are trained to do
work or perform a task for
persons with disabilities.

Comfort and/or emotional
support animals are not service
animals and are not recognized
by the ADA. Thank you!

During the
Consecration,
these are no
longer just
bread & wine. &

Through the power of the
Holy Spirit and the
instrumentality of the priest,
these two elements become,
not symbols but the real

month at 10am in
English.

2" Saturday of the month from
9am-12pm at Cesar Chavez Room.
Please call the office to register.

PARROQUIA HAY UNO

Lo conocemos con el nombre de
Sagrario o Tabeméculo. En él se guarda
la Eucaristia (Cuerpo, Sangre. Alma y
Divinidad de Cristo). Normalmente se la
conoce como Hostia consagrada.

ES EL LUGAR MAS
IMPORTANTE DE LA IGLESIA
Porque en él. dentro del Sagrario esta
Jesus vivo y resucitado, presente en
lo que conocemos como “Santisimo
sacramento del altar”,

{COMO ENCONTRAR EL
SAGRARIO EN LA IGLESIA?

Clases Pre-Bautismales:

El 2do Sabado del mes de 9am-
12pm en el salon San Juan Diego.
Favor de llamar a la oficina para
registrarse.

ey e

DU

Los Bautizos se Celebran
el tercer sdbado del mes
a las 12pm en Espaiiol.

To place an announcement in the bulletin please
submit your information/graphics 10 days before

s

publication for Fr. Miguel Angel’s approval and
organize the design to fit in the bulletin.

En todo sagrario hay una pequena lampara
encendida que indica que ahi esta Jesus
sacramentado.




St. Pius X Catholic Church

YOUR HELP CAN MAKE A DIFFERENCE!

Our Parish Kermes is much more than an event; it is
an opportunity to strengthen our community, share
our gifts, and serve God by serving one another.
We are extending a special invitation to all
parishioners: we need volunteers with generous
hearts who are willing to help before, during, and
after the Kermes. Every hour of service, every effort,
and every talent offered becomes a blessing for our
parish and for the families who call it home.
As disciples of Christ, we are called to place our gifts
at the service of others. Your participation will not
only contribute to the success of this event, but it wi

also be a beautiful expression of faith, gratitude,

and stewardship.

Come and be part of this great parish mission!
United in Christ, we can accomplish great things for

the good of our community.

For more information or to sign up as a volunteer,

please contact:

Scott & Yvonne Darcy 915-540-5679 & 915-701-7874.

%’}.

"Dios te ha dado

"God has given you
gifts and talents—
our Parish Festival
is an opportunity
to place them at
the service of His
Church."

iTU AYUDA PUEDE HACER LA DIFERENCIA!

Nuestra Kermés Parroquial es mucho mds que un
evento; es una oportunidad para fortalecer nuestra
comunidad, compartir nuestros dones y servir a Dios
a través del servicio a los demds.

Hoy hacemos una invitacion especial a todos los
feligreses: necesitamos voluntarios con corazones
generosos que deseen colaborar antes, durante y
después de la kermés. Cada hora de servicio, cada
esfuerzo | cada talento ofrecido se convierten en una
bendicion para nuestra parroquia y para las familias
que forman parte de ello.

Como discipulos de Cristo, estamos llamados a poner
nuestros dones al servicio de los demds. Tu
participacion no solo ayudard al éxito de este evento,
sino que también serd una hermosa expresion de fe,
gratitud y corresponsabilidad.

iVen y sé parte de esta gran mision parroquial!

talentos: 1a Kermes Unidosen Gisto, podemos hacer grandes cosas para
g 9

Parroquial es una
oportunidad para

ponerlos al servicio

de Su Iglesia."

A PRAYER FOR
PRIESTS

Keep them, I pray Thee dearest Lord,
Keep them for they are Thine -

Thy priests whose lives burn out before

k The consecrated shrine.

Keep them for they are in the world,
" Though from the world apart;

" When earthly pleasures tempt, allure, -
Shelter them in Thy heart.

Keep them, and comfort them in hours
Of loneliness and pain,
‘When all their life of sacrifice
For souls seems but in vain.

Keep them, and O remember, Lord,
They have no one but Thee,
Yet they have only human hearts,
With human frailty.
Keep them as spotless as the Host
That daily they caress;
Their every thought and word and deed, <
Deign, dearest Lord, to bless. Amen. /&

Say one Our Father and one Hail Mary. €%

el bien de nuestra comunidad.

Para mds informacion o para inscribirte como
voluntario, comunicate con:

Scott & Yvonne Darcy 915-540-5679 & 915-701-7874.

Public Notice — Action Required

Sexual Abuse Claims in the Diocese of El Paso Bankruptcy

Regardless of how old you are today or when the sexual abuse occurred,

you need to file your claim so that it is received by September 11, 2026.

The Diocese of El Paso (“Diocese”) has filed bankruptey to restructure its nonprofit organization and pay
Putative Abuse Survivors. Please read this notice carefully as it may impact your rights against the
Diocese and provides information about the case, In re: Diocese of El Paso (Bankr. W.D. Tx.). This notice
is a short summary. For more detail, go to hitps://cases.stretto.com/dioceseofelpaso or call (833)
345-0351.

‘Who Should File a Claim?

Anyone who alleges they were abused and believes the Diocese, or persons affiliated with the
Diocese, may be responsible for the abuse must file a claim. This includes abuse in connection with
any entity or activity associated with the Diocese, including schools, orphanages, parishes, or Catholic
Charities. A st of such entities associated with the Diocese is available on the website or by calling the
toll-free number listed below. If you have an abuse claim against any entity on that list, you may have a
claim against the Diocese. Only the Diocese is in bankruptcy. If you have a claim against any entity on
that list, you must take additional legal action to preserve and pursue your rights.

‘When and How Should I File a Claim?

You should file a claim using either Official Bankruptcy Form No. 410 (or a form

Baptismal and First™ <, 48
@ ri A | Communion Certificate if%
e | | [ — applicable. C A
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RELIGIOUS FORMATION PROGRAM
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VACATION BIBLE
SCHOOL 2026

PRE-K - 6™ GRADE
dEaEdENaEEEr

JUN22-JUN 26 o
. 9:00AM - 12:00PM

AN UNFORGETTABLE ADVENTURE THROUGH ANCIENT
ROME WHERE FAITH WAS BOLD AND CHURCH WAS BORN.

BIBLESTORY GAMES CRAFIS SNACKS MUSIC
REGISTRATION NOW AVAILABLE ATTHE OFFICF.

Registration for the
new Catechetical Year
now open!
> .

¢ You can register in the
office Monday-Friday

from 9-Tlam &Z-SPm
You need a copé/ of the

thereto) or the Abuse Proof of Claim Supplement Claim so that it is reccived by September 11, 2026. If
you do not file a timely claim, you may lose rights against the Diocese, including any right to
compensation.

Your information will be kept private. You can download and file a claim at the website or call the toll-

free number listed below for help on how to file a claim by mail

Your information will be kept private

https://cases.stretto.com/dioceseofelpaso and (833) 345-0351

“Religious formation classes provide a crucial foundation for children by nurturing
their spiritual, moral, and emotional growth, teaching values like compassion and
empathy, and reducing anxiety through faith-based, structured environments.”




ENTERTAENMENT

L 6PM Kandela
8PM Oohlala
10PM Tokio

6PM Mains;creet
8PM Tejas . ®
10PM Los Silver,

6PM est TZxas C%ntry
&

VIERNE

. 1st Prize $5 00OQGift Cards
2nd Prize $2,000 aift Cards g
1* 3rd Prize $1,000 gift Cards

{
®

8PM nora Skandalo

« DOMINGEABADO
AUG.23 AUG.22aUG.21

&
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